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Introduction: 

The paper "Metaphor and Metonymy, the Basis of Polysemy in Kiswahili Expressions"  analyses how metaphor and metonymy contribute to the creation of polysemy within Kiswahili expressions. 

Here are some key Points:

•
Cognitive Linguistics Foundation: The paper uses cognitive linguistics, asserting that metaphor and metonymy are pervasive in language and thought.

•
Metaphor and Metonymy in Language: These two semantic processes are instrumental in extending the meanings of words, leading to polysemy.

•
Body Part Words: The paper examines Kiswahili words for body parts like 'head', 'face', 'eyes', etc., and their metaphorical and metonymic extensions.

•
Cultural and Contextual Relevance: Understanding polysemy in Kiswahili requires knowledge of how metaphor and metonymy operate within the cultural context.

•
Systematic Nature of Polysemy: The creation of polysemy is systematic and cognitively motivated, based on human experience and context.

Conclusion: The paper concludes that meaning extension in Kiswahili through polysemy is a principled and systematic process that is cognitively motivated.

However, the paper depicts some shortcomings. Here are some suggestions noted for Improvement:

Clarity and Structure:

The paper occasionally lacks clear transitions between sections, which can confuse readers regarding the flow of arguments.

Suggestion: Implement clear subheadings and transitional phrases to guide the reader through the argumentation.

Depth of Analysis:

While the paper provides a broad overview of metaphors and metonymies in Kiswahili, it falls short in deeply analyzing individual examples.

Suggestion: Include more detailed case studies and a deeper linguistic analysis of selected expressions contextually since that is the crust of the subject matter.

Methodological Rigor:

The methodology for data collection from dictionaries, newspapers, and spoken sources is mentioned but not elaborated upon. 

Suggestion: Describe the methodology in a dedicated section detailing the data selection and analysis criteria.

Theoretical Framework:

The paper references cognitive linguistics but does not fully integrate this theoretical framework into the analysis.

Suggestion: Strengthen the theoretical grounding by explicitly linking the data to cognitive linguistic theories.

Use of Sources:

Some claims lack citation, raising questions about the source of certain assertions.

Suggestion: Ensure all claims are supported by appropriate references and include a comprehensive bibliography.

Practical Implications:

The paper does not discuss the practical implications of its findings for language learning or beginners. 

Suggestion: highlight the implications of polysemy in these fields in Kiswahili.

Tables:

The type of table design has made the work a bit informal and clumsy.

If the tables are checked, 33 pages could be reduced to half the current pages.

